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 সুনান আত িতরিমজী (তাহকীককৃত)
হািদস নাারঃ ৩২৯৮

৪৪/ তাফসীল কুরআন (ه صلى الله عليه وسلمكتاب تفسير القرآن عن رسول ال)
পিরেদঃ ৫৮. সূরা আল-হাদীদ

আরবী

حدَّثَنَا عبدُ بن حميدٍ، وغَير، واحدٍ، ‐ الْمعنَ واحدٌ قَالُوا حدَّثَنَا يونُس بن محمدٍ،

ِا نَبنَميب ةَ، قَالريره ِبا نع ،نسدَّثَنَا الْحةَ، حقَتَاد نع ،نمحدِ الربع نانُ ببدَّثَنَا شَيح

صل هال ِنَب فَقَال ابحس هِملَيع َتذْ اا هابحصاو ساله عليه وسلم جال صل هال

ذِهنَانُ هذَا الْع‏"‏ ه ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو هذَا ‏"‏ ‏.‏ فَقَالُوا الا هونَ متَدْر له عليه وسلم ‏"‏ هال

ل‏"‏ ه قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم ونَهدْعي لاو ونَهرْشي لا مقَو َلا َالتَعكَ وارتَب هال وقُهسضِ يرا الاايور

جومفُوظٌ وحم قْفس يعقا الرنَّه‏"‏ فَا ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو ه‏"‏ ‏.‏ قَالُوا ال مَقا فَوونَ متَدْر

مفُوف ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ هل تَدْرونَ كم بينَم وبينَها ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا اله ورسولُه اعلَم ‏.‏ قَال ‏"‏

هكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا الذَل قا فَوونَ متَدْر ل‏"‏ ه قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم نَةس ةاىمسةُ خَميرسا منَهيبو مَنيب

َّت‏"‏ ‏.‏ ح امع ةاىمسةُ خَميرسا ممنَهيا بمو نياءمكَ سذَل قنَّ فَو‏"‏ فَا ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو

عدَّ سبع سمواتٍ ما بين كل سماءين كما بين السماء والارضِ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ هل تَدْرونَ

نيبو نَهيبو شركَ الْعذَل قنَّ فَو‏"‏ فَا ‏.‏ قَال لَمعا ولُهسرو هكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا الذَل قا فَوم

ه‏"‏ ‏.‏ قَالُوا ال مَتا الَّذِي تَحونَ متَدْر ل‏"‏ ه قَال ‏"‏ ‏.‏ ثُم نياءمالس نيا بدُ معب اءمالس

ورسولُه اعلَم ‏.‏ قَال ‏"‏ فَانَّها الارض ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَال ‏"‏ هل تَدْرونَ ما الَّذِي تَحت ذَلكَ ‏"‏ ‏.‏ قَالُوا

اله ورسولُه اعلَم ‏.‏ قَال ‏"‏ فَانَّ تَحتَها الارض الاخْرى بينَهما مسيرةُ خَمسماىة سنَة ‏"‏ ‏.‏

الَّذِي نَفْس‏"‏ و قَال ثُم نَةس ةاىمسةُ خَميرسم نيضرا لك نيب ينضرا عبدَّ سع َّتح

محمدٍ بِيدِه لَو انَّم دلَّيتُم رجلا بِحبل الَ الارضِ السفْلَ لَهبطَ علَ اله ‏"‏ ‏.‏ ثُم قَراَ ‏(‏ هو

دِيثذَا حه يسو عبا ‏)‏ ‏.‏ قَال يملع ءَش لِب وهو ناطالْبو رالظَّاهو رالآخو لوالا

دٍ قَالُوا لَمزَي نب لعدٍ ويبع نب ونُسيو وبيا نى عوريو ‏.‏ قَال هجذَا الْوه نم غَرِيب

َلطَ عبا هنَّمفَقَالُوا ا دِيثذَا الْحه لْمالْع لها ضعب رفَسةَ ‏.‏ وريره ِبا نم نسالْح عمسي
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علْم اله وقُدْرته وسلْطَانه ‏.‏ علْم اله وقُدْرتُه وسلْطَانُه ف كل مانٍ وهو علَ الْعرشِ

كما وصف ف كتَابِه ‏.‏

বাংলা

৩২৯৮। আবূ রাইরা (রাঃ) হেত বিণত আেছ, িতিন বেলনঃ কান এক সময় রাসূলুাহ সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম ও তার সাহাবীগণ এক সােথ বসা িছেলন। হঠাৎ তােদর উপর মঘরািশ কািশত হল। রাসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তােদর  কেরনঃ তামরা জান এটা িক? তারা বলেলনঃ আাহ তা’আলা ও তার

রাসূলই বিশ ভােলা জােনন। িতিন বলেলনঃ এটা হল যিমেনর পািনবাহী উট। আাহ তা’আলা এেক এমন

জািতর িদেক চািলেয় িনেয় যােন যারা তার কৃততাও আদায় কের না এবং তার কােছ মুনাজাতও কের না।

িতিন আবার  করেলনঃ তামােদর উপের িক আেছ তা জান? তারা বলেলনঃ আাহ তা’আলা ও তার রাসূলই

বিশ ভােলা জােনন।িতিন বেলনঃ এটা হল সুউ আকাশ, সুরিত ছাদ এবং আটকােনা তর।

িতিন আবার  করেলনঃ তামােদর এবং এর মােঝ কতটুকু ববধান তা তামােদর জানা আেছ িক? তারা

বলেলন, আাহ তা’আলা ও তার রাসূলই বিশ ভােলা জােনন। িতিন বলেলনঃ তামােদর ও এর মােঝ পাঁচ শত

বছেরর পেথর ববধান। িতিন আবার  করেলনঃ এর উপের িক আেছ তা তামরা জান িক? তারা বলেলন,

আাহ ও তার রাসূলই বিশ ভােলা জােনন। িতিন বলেলনঃ এর উপের দুইিট আকাশ আেছ যার মােঝ পাঁচ শত

বছেরর দূর, এমনিক িতিন সাতিট আকাশ গণনা কেরন এবং বেলনঃ িত দুিট আকােশর মােঝ পাথক আকাশ

ও যিমেনর ববধােনর সমপিরমাণ।

িতিন আবার  করেলনঃ এর উপের িক আেছ তা িক তামরা জান? তারা বলেলন আাহ তা’আলা ও তার

রাসূলই বিশ ভােলা জােনন। িতিন বলেলনঃ এেলার উপের আেছ (আাহর) আরশ। আরশ ও আকােশর

মােঝর পাথক দুই আকােশর মধকার দূরের সমান।

িতিন আবার বলেলনঃ তামরা িক জান তামােদর িনেচ িক আেছ? তারা বলেলনঃ আাহ ও তার রাসূলই বিশ

ভােলা জােনন। িতিন বলেলনঃ উহা হল যিমন, তারপর আবার বলেলন, তামরা িক জান এর িনেচ িক আেছ?

তারা বলল আাহ ও তার রাসূলই ভাল জােনন। িতিন বলেলনঃ এর িনেচ আেরা এক ধাপ যিমন আেছ এবং

এতদুভেয়র মেধ পাঁচ শত বছেরর দূর। তারপর সাত র যিমন েণ বেলনঃ িত দুই েরর মােঝ পাঁচ শত

বছেরর দূর বতমান।

িতিন আবার বলেলনঃ সই সার শপথ যার হােত মুহাােদর জীবন! তামরা যিদ একিট রিশ িনতম যিমেনর

িদেক ছেড় দাও তাহেল তা আাহ তা’আলা পয িগেয় পৗছেব। তারপর িতিন এ আয়াত িতলাওয়াত কেরনঃ

“িতিনই থম, িতিনই সবেশষ িতিনই কাশ এবং িতিনই । িতিনই সবিবষেয় সবেশষ পিরাত" (সূরাঃ

আল-হাদীদ- ৩)
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যঈফ, িযলালুল জুাহ, (৫৭৮)

আবূ ঈসা বেলনঃ উপেরা সূে এ হাদীসিট গারীব। আইউব, ইউনুস ইবনু উবাইদ ও আলী ইবনু যাইদ হেত

বিণত আেছ য, তারা বেলেছন, আল-হাসান আল-বাসরী (রহঃ) আবূ রাইরা (রাঃ) হেত সরাসির িকছু েননিন।

িকছু িবেশষ আিলম উ হাদীেসর (আাহ পয পৗেছ) বাখায় বেলনঃ উ রিশ আাহ তা’আলার ান,

তার িনদশনাবলী ও তার সাবেভৗম মতা সব িবৃত। িতিন তার আরেশ উপিব, যমন িতিন তার পাক

কালােম বেলেছন।

English

Al-Hasan narrated that:
Abu Hurairah said: “Once when the Prophet of Allah was sitting with his
Companions, a cloud came above them, so the Prophet of Allah said: ‘Do you
know what this is?’ They said: ‘Allah and His Messenger know better.’ He
said: ‘These are the clouds that are to drench the earth, which Allah [Blessed
and Most High] dispatches to people who are not grateful to Him, nor
supplicate to Him.’ Then he said: ‘Do you know what is above you?’ They
said: ‘Allah and His Messenger know better.’ He said: ‘Indeed it is a
preserved canopy of the firmament whose surge is restrained.’ Then he said:
‘Do you know how much is between you and between it?’ They said: ‘Allah
and His Messenger know better.’ He said: ‘Between you and it [is the
distance] of five-hundred year.’ Then he said: ‘Do you know what is above
that.’ They said: ‘Allah and His Messenger know better.’ He said: ‘Verily,
above that are two Heavens, between the two of them there is a distance of
five-hundred years’ – until he enumerated seven Heavens – ‘What is
between each of the two Heavens is what is between the heavens and the
earth.’ Then he said: ‘Do you know what is above that?’ They said: ‘Allah and
His Messenger know better.’ He said: ‘Verily, above that is the Throne
between it and the heavens is a distance [like] what is between two of the
heavens.’ Then he said: ‘Do you know what is under you?’ They said: ‘Allah
and His Messenger know better.’ He said: ‘Indeed it is the earth.’ Then he
said: ‘Do you know what is under that?’ They said: ‘Allah and His Messenger
know better.’ He said: ‘Verily, below it is another earth, between the two of
which is a distance of five-hundred years.’ Until he enumerated seven
earths: ‘Between every two earths is a distance of five-hundred years.’ Then
he said: ‘By the One in Whose Hand is the soul of Muhammad! If you were to
send [a man] down with a rope to the lowest earth, then he would descend
upon Allah.’ Then he recited: He is Al-Awwal, Al-Akhir, Az-Zahir Al-Batin, and
He has knowledge over all things.”
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পাবিলশারঃ সাইন আল-মাদানী • বণনাকারীঃ আবূ রায়রা (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=43687

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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